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St. Joseph

Catheliee€Church

FRANCISCANS OF MARY

50 N 100 E - LaGrange, IN 46761 | (260) 463 - 3472 | stjosephlagrange@gmail.com
wwww.saintjosephlagrange.org

32nd Sunday in Ordmcuy Time
November 10th, 2024

MASS TIMES CONFESSIONS

Saturday - English Vigil Mass of Sunday at 5:00 p.m. Saturday at 6:15 p.m. until last penitent.

Sunday - English 10:00 a.m. / Spanish 12:30 p.m. Sunday from 11:30 a.m. to 12:15 p.m.

Weekdays - Tuesday, Wednesday, & Thursday at 9:30 a.m. Weekdays - Tuesday & Wednesday from 9:00 a.m. to 9:20 a.m.
and Thursday 6:30 p.m. (Spanish) Thursday from 10:00 a.m. to 10:45 a.m. and from 5:00 p.m. to 6:00 p.m.
Eucharistic Adoration - All day on Thursdays from 10:00 a.m. to 6:15 p.m. Spiritual Direction - By appointment
MASSES WITH THE ANOINTING ENGLISH MASS DEDICATED
OF THE SICK TO THE SACRED HEART OF JESUS
First Wednesday of the month / English at 9:30 a.m. First Friday of the month at 9:30 a.m.
with the Litany to St. Joseph. and coffee & donuts after Mass.

First Thursday of the month Spanish at 6:30 p.m.

PARISH OFFICE HOURS n 7 Like us on
Tuesday from 4:00 p.m. to 8:00 p.m. Face boo k

Wednesday & Thursday from 10:00 a.m. to 12:00 p.m.
St. Joseph Parish, LaGrange IN

Turkey Binge
Next Friday November 15th

Slarling at’ 700 pm.
Tn the Social Hall of the Parish
Come and have ssme [un with your (amily

DIOCESE OF FORT WAYNE-SOUTH BEND

DIOCESIS DE FORT WAYNE-SOUTH BEND




St. Joseph Catholic Church

’ UAL DROP FROM OUR PASTOR
SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

FR. OSMAN
PASTOR

Some people hold back themselves when other ask for their help because according to them “They don’t enough time”,
“They don’t have enough money” “They are not talented” etc... Did you know that the largest seed in the world is the
double coconut seed or sea coconut? And did you know that Jesus asks us to have a mustard seed faith not the coconut
seed size? He is looking not for quantity but for quality in everything we do. The fact that the Lord has created you is more
than enough to believe that you have all what you need to help and to do marvelous things in life. You can change lives,
you can make peace, you can be an inspiration for a lot of people, you can make history by being different, you can make
beautiful memories, you can pray for others, you can teach what others taught you, they can make others say about you:
Wow, | want to be like him/her!,You can leave this world better when you die. You see? You are very rich... just try to
discover all the treasures and gifts that the LORD prepared for you. It is never too late to start the beautiful adventure of

being better and improving the lives of others. Take courage, He will not abandon you.
God loves you with infinite tenderness. Happy Sunday!
7

Algunas personas se reprimen cuando otras les piden ayuda porque, segtn ellos, "No tienen suficiente tiempo", "No tienen
suficiente dinero", "No tienen talento", etc. ; Sabias que la semilla mas grande del mundo es la semilla de coco doble o coco ©
de mar? ;Y sabias que Jesus nos pide que tengamos una fe del tamafo del grano de mostaza, no del tamafo de la semilla
de coco? No busca la cantidad sino la calidad en todo lo que hacemos. El hecho de que el Sefior te haya creado es mas que
suficiente para creer que tienes todo lo que necesitas para ayudar y hacer cosas maravillosas en la vida. Puedes cambiar
vidas, puedes hacer la paz, puedes ser una inspiracion para muchas personas, puedes hacer historia siendo diferente,
puedes crear hermosos recuerdos, puedes orar por los demas, puedes enseiiar lo que otros te ensefiaron, pueden hacer que

los demas digan de ti: jWow, quiero ser como él/ella!, Puedes dejar este mundo mejor cuando mueras. ¢{Lo ves? Eres muy
rico... solo trata de descubrir todos los tesoros y dones que el SENOR preparé para ti. Nunca es tarde para empezar la
hermosa aventura de ser mejores y mejorar la vida de otros.
iDios te ama con infinita ternura, Feliz domingo!

= WEEKEND

MINISTRY SCHEDULE

Mass time Altar Extraordinary
&
Date Ministers

+

Eucharisti
Servers Lectors tcharistic Ushers

Saturday |= Jeshua Nieves
Nov. 16th |= Ruby Ballines - Lupita Hurtado - Dolly North - Mike Keith
- 5:00 p.m. - Anita Keith

Sunday |- Gaby Medina

Anna Mendoza

Nov. 17th |= Xavi Nieto = Jessica Edwards |= Tom McCue =
- 10:00 a.m. = Osvaldo Mendoza
Domingo = Jesus Luna
17 de Nov. |= Alejandro Barajas |= Celia Rodriguez = Adriafla AlVare.Z
-12:30 p.m. |- Andres Barajas — Victor Rodriguez |- Griselda Nieves |~ Francisco Garcia
= Elena Garcia




WORD OF LIFE

32nd Sunday in Ordinary Time:
Solidarity as a Duty

“He sat down opposite the treasury and observed how the crowd
put money into the treasury. Many rich people put in large sums.
A poor widow also came and put in two small coins worth a few
cents. Calling his disciples to himself, he said to them, “Amen, I
say to you, this poor widow put in more than all the other con-
tributors to the treasury. For they have all contributed from their
surplus wealth, but she, from her poverty, has contributed all she
had, her whole livelihood.””  (Mark 12: 41-44)

The example of the widow who puts little, but all that she
has, in the collection is a reference point for our behavior.
At the same time, it is a practical example of the union be-
tween the love of God and the love of neighbor. And for
us Christians, we cannot be with God if we are not with
man and, at the same time, when we are with God, we
are more easily at the service of man.

Solidarity, charity, is not optional for a follower of Christ.
It is not something that we can or cannot do without any
consequence, whether we do it or not. Charity, love, is an
obligation, a duty. We cannot make excuses to refuse to
love. One way or another, we can put into practice this
commandment, according to the circumstances and the
duty that our state in life dictates. But in no case can we
say that there are circumstances or problems that prevent
us from loving. Not even poverty, whether of time or
money, is an excuse. Take the example of the widow and
her mite. We all have something to give. Everyone, even
those of us who also have to ask for help, can give some-
thing to those who are even poorer than ourselves or to
those who need us for whatever reason.

PURPOSE:

Examine your conscience.

Do you do all that you can?

Do you give as much as you can?

Do you spend more than necessary?

Do you fulfill your professional obligations?

Fr. Santiago Martin, FM
Founder of the Franciscans of Mary Community

St. Joseph Catholic Church

PALABRA DE VIDA

Domingo XXXII:
La caridad como deber

“Estando Jesiis sentado enfrente del cepillo del templo, ob-
servaba a la gente que iba echando dinero; muchos ricos
echaban en cantidad; se acerco una viuda pobre y echo dos
reales. Llamando a sus discipulos, les dijo: Os aseguro que
esa pobre viuda ha echado en el cepillo mas que nadie.
Porque los demdas han echado de lo que les sobra, pero ésta,
que pasa necesidad, ha echado todo lo que tenia para vi-
vir.” (Mc 12, 41-44)

El ejemplo de la viuda que pone en la colecta poca
cantidad pero que es todo lo que tiene, es un punto
de referencia para nuestro comportamiento. Es, a la
vez, un caso practico sobre la union entre el amor a
Dios y el amor al préjimo. Y es que para nosotros, los
cristianos, no se puede estar junto a Dios si no se esta
junto al hombre y, a la vez, cuando estamos junto a
Dios estamos mas facilmente al servicio del hombre.
La solidaridad, la caridad, no es un asunto optativo
para un seguidor de Cristo. No es algo que podamos
hacer o dejar de hacer, sin que tenga consecuencia al-
guna el que se haga o no se haga. La caridad, el
amor, es una obligacion, es un deber. No podemos
poner excusas para negarnos a amar. Podremos
llevar a la practica este mandamiento de una forma o
de otra, y eso las circunstancias y el deber de nuestro
estado nos lo indicaran. Pero en ningun caso po-
demos decir que hay circunstancias o problemas que
nos impidan amar. Ni siquiera la pobreza -de tiempo
o de dinero- es una excusa. Ahi esta el ejemplo de la
viuda y de su pequena limosna. Todos tenemos algo
que dar. Todos, incluso aquellos que también tienen
que pedir, pueden dar algo a los que son mds pobres
que ellos o a los que, aunque sea de otra cosa, les
necesitan.

PROPOSITO:

Examinar nuestra conciencia: ;Hago el bien que
puedo? ;Doy la limosna que puedo? ;Ayudo a quien
puedo? ;Gasto mas de lo necesario? ; Cumplo con
mis obligaciones profesionales?

P. Santiago Martin, FM
Fundador de los Franciscanos de Maria




St. Joseph Catholic Church

< [ )
@ On jﬁursd’ag JNewember 28 at 9:30 am. "
ST JOSEPH Franciscans On Thursday, November 28th : *
W“’ ¥ ol There will be NO Eucharistic Adoration, o
LT and Parish office will be CLOSED.

EL Miércoles 27 de Joviembre a tas 6:30 pm.

El jueves 28 de noviembre,
NO habra Adoracion Eucaristica y tampoco no habra .
Misa de Espariol de 6:30 p.m. g o
La Oficina Parroquial estara CERRADA. %‘(-

ST JOSEPH Franciscans

50 N. 100 E.

LaGrange, IN 46761

(Holy Day of Obligation)

EC tunes 9 e Liciembre
® 7:00 pm. Misa, e espaiol

(Dia de Precepto)



St. Joseph Catholic Church

LAST WEER COLLECTION

(Colecta de la semana pasada)
November 3, 2024

PRAYER REQUEST

Please remember to pray for those who

are sick or suffering. If you have any pra-
yer request and you would like us to - Saturday and Sunday Masses $17,891.00

post it in the Bulletin please contact the
Parish Secretary. We are here to pray for

!
you and your needs! _ Votives $57.40

- Franciscans of Mary $448.00

PETICIONES DE ORACION - Charity Box $20.00
- Flower Box N/A

Por favor, recuerden orar por aquellos

que estan enfermos o sufriendo. Si tienen - Maintenance N/A
alguna peticion de oracion y desean pu-
blicarla - Priests of LaGrange $40.00
en el Boletin, pénganse en contacto con la
Secretaria Parroquial. !Estamos aqui para

orar por usted y sus necesidades! _Rel. Ed. OCIA $50.00

- Capital Hispanic Campaign $200.00

- Mary Mynhier - Bishop’s Appeal over goal $1,250.00
- Lily Jagoda R
- Aaron Keith v
- Kevin Beuret Total: 20,632.40
- Antelmo Soto '

- All Saints” Collection $676.00

Thank you for your support!

MASS INTENTIONS - 2024
OFFERING MASS INTENTIONS

Saturday, November 9th R . :
) emember that you can offer intentions for your

-5:00 p-m. +Louise Weber deceased, sick relatives or for any other
intention by coming to the Parish Office during
Sunday, November 10th office’s hours. According to Canon Law, the bishops
-10:00 a.m. +Maria Eugenia Carmona of a Providence determine the offering amount the
offering amount that seems appropriate.

The bishops of the Indiana Providence

have determined that the appropriate

offering is $10.00.

- 12:30 p.m. (Spanish) Por los feligreses de la parroquia

Tuesday, November 12th
-9:30 am. In thanksgiving for Aleyda Guzman'’s birthday

OFRECER INTENCIONES PARA LA MISA
On Wednesday, November 13th

-9:30 a.m. +Felipe Carmona Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus
difuntos, familiares enfermos o por
Thursday, November 14th (Adoration all day) cualquier otra intencién viniendo a la oficina
. Parroquial durante el horario de oficina.

-9:30 am. +Librado Cruz . - .
. i _ Seguin el Derecho Canonico, los obispos de una
-6:30 p.m. (Spanish) +Miguel Muhoz Montoya Providencia determinan el monto de la ofrenda que
les parece apropiado. Los obispos de la Providencia

de Indiana han determinado que la

ofrenda apropiada es de $10.00.

Check out the great FREE resources on FORMED
1. Go to www.formed.org and click on sign up.
2. Write your name and last name , email address and phone number. THE CATHOLIC FAITH.
3. Click on find your parish or organization by writing the zip code: R
46703 and select St. Anthony of Padua in Angola, IN
Then you can start watching Catholic movies, books, etc... Available in English & Spanish




St. Joseph Catholic Church
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St. Joseph Catholic Church

ANNOUNCEMENTS

On Sunday, November 10th
= Youth group meet from 5p.m. to 7 p.m.

On Tuesday, November 12th and Wednesday, November 13th

-  Fr. Louis Fowoyo will be celebrating English Masses
at 9:30 am because Fr. Raul and Fr. George will be in
Guatemala attending to the mandatory Franciscans
of Mary -Vicars Meeting with their General Superior
Fr. Santiago Martin, FM. from November 11th to the

15th.
= (No confessions theses days).

On Friday November 15th
-  Turkey Bingo at 7pm in the social
hall.

‘ » \
L
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On Sunday, November 17th

=  Fr. William Kummer will be celebrating English
Mass at 10am. Because Fr. Raul will be on vacation
in his country Guatemala from November 16th to
the 22nd.

= No confessions this day!

On the weekend, November 16th & 17th
-  Special Collection to support Catholic Campaign for
Human Development.

Wednesday, November 27th

-  Fr. Louis Fowoyo will be celebrating English Mass at
9:30 am because Fr. Osman will be on vacation for a
week from November 24th to the 30th.

= No confessions this day!

On Thursday, November 28th
= 930 am. Thanksgiving English Mass.
= Parish Office will be CLOSED due to the Holiday!

- Christmast at Gibault

These gifts are for children that they don’t have a home.
If you would like to donate some toys from the list,
please bring them to church and deposit them in the big
wood box that it will be located in the gathering area.

ANUNCIOS

Festividad a Nuestra Seiora de Guadalupe

Se ha puesto un caja de donanciones en el Area
de Reunion para los que gusten dar una
donacion para la festividad del 12 de diciembre.
jAgradecemos de su apoyo!

“Parkview Hospital

Esta buscando la ayuda de toda la comunidad Hispana pa-
ra planear los servicios de salud que benefician a nuestra
comunidad. Nos han pedido que las personas que puedan
y deseen, contesten un questionario que se encuentra en la
mesa de afuera. Toda la informacion es privada y solo se
usara para ayudar a fomentar servicios de salud que todos
requerimos y necesitamos”.

Hoy domingo 10 de noviembre
- Elgrupojuvenil se reune de 5p.m. a 7p.m.

El domingo 17 de noviembre

= ElP. John Korcsmar estara celebrando la Misa de
espanol de 12:30 p.m. Porque el P. Ratl estara de
vacaciones en su pais Guatemala del 16 al 22 de
noviembre.

= No habra confesiones este dia.

El fin de semana del 16 y 17 de noviembre
=  Colecta especial para apoyar la Campana Catolica
para el Desarrollo Humano.

El miercoles 27 de noviembre
-  6:30 p.m. Misa de Accion de gracias en Espariol

El jueves 28 de noviembre
- NO habra Misa de espanol de 6:30 p.m.

-  LaOficina Parroquial estara CERRADA por el dia
feriado.

- Fiesta de Navidad en Gibault

Estos regalos son para ninos que no tienen un hogar.

Si usted desea donar algunos juguetes de la lista, por favor
traerlos a la Iglesia y depositarlos en la caja grande de
madera que se encontraraen el drea de reunion. Fecha
limite es 8 de diciembre.



St. Joseph Catholic Church

ST. JOSEPH PARISH - FRANCISCANS OF MARY

STAFF:

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM - (osmanramosguzman@hotmail.com)

His office hours are: Wednesday and Thursday from 6:00 pm - 8:00 pm

(If you want to talk to him, please make an appointment by calling at the Parish Office)

Parochial Vicars:

Fr. Raal Marroquin, FM - (raul@frmaria.org)

Fr. Jorge Sis Garcia, FM - (jorge@frmaria.org)

(If you want to talk to them, please make an appointment by calling at the Parish Office)

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado (secretary@saintjosephlagrange.org)

Her office hours are: Tuesday - 4pm to 8 pm & Wednesday & Thursday - 10am to 12pm / 4pm to 8pm

Business Manager: Anna Mendoza (accountant@saintjosephlagrange.og)

Her office hours are: Tuesday and Thursdays from 10am to 12pm and Wednesday from 5pm to 8pm

Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya

Maintenance: Tom McCue

Saturday evening Pianist: Kevin Ramer

VOLUNTEERS:

Sunday morning Pianist: Elizabeth Rogers

Spanish Choir Coordinators: Luz Piha / Miguel Munoz

Dear Parishioner, - ST JOSEPH -+ e

If you would like to make a donation for the works of charity of our Franciscans of Mary priests, /" 'l_sff ol
you can contact our Parish Secretary. Thank you for your generosity!

LaGrange, IN 46761

BooOKSs AVAILABLE AT THE PARISH OFFICE

We have books available like the Magnificat in English, This is my body in English and Spanish, Holy moments
in English and Spanish and Beautiful Eucharistic in English and Spanish. If you are interested in having some
for personal reading or to share with friends and family, they are totally free but
we accept any donation to continue raising funds for our parish roof debt... N —\ Y ¢
— = - &

>

Li1BROS DISPONIBLES EN LA OFICINA PARROQUIAL \ D ) ﬁ Fas
EIONS

Tenemos libros disponibles de Magnifica en inglés, This is my body en inglés y AVAILABLE!
Espafol, Holy moments en inglés y Espanol y Beautiful Eucharistic en inglés

Espanol. 5i usted esta interesado en adquirir un cierta cantidad para lectura personal

0 para compartir con amigos y familiares, son totalmente gratis pero aceptamos cualquier

donacion para seguir recaudando fondos para la deuda del techo de nuestra parroquia...

Campana
“Nuestra familia ama y cuida a nuestra Parroquia”

Si aun no han participado, todavia pueden hacerlo. Tenemos sobres disponibles en la
oficina parroquial por si necesitan. También pueden hacer su donacion por internet
entrando a nuestra pagina: www.saintjosephlagrange.org
jAgradecemos mucho de su apoyo y ayuda!

Recuerden que la mitad de este dinero se usara para terminar de pagar la deuda
economica a la Didcesis y la otra mitad para los gastos basicos de nuestra parroquia.




